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Mi nistrul îl Brătianu şi Românii ardeleni.

IV.

Braşovu, 20 Ianuariu 1886.

Ne-amü luată voia, în numërulü premergă­
torii, a adresa d-lui ministru-preşedinte Brătianu 
o modestă întrebare, pe care credemű de lipsă 
a o recapitula şi a o esplica mai de aprópe.

D-lü ministru scie, că tinerii români, pe 
carî d-sa i-a espulsatű din ţâră, suntü din Ardélü 
şi însuşi ne spune, că ei au trecutü în România 
ca së-si afle acolo „asilü şi hrană“. Nu s’a în- 
trebatü d. ministru-preşedinte vr’odată, că óre ce 
curentü a împinsü p’aceşti tineri peste graniţă 
şi că óre ce împrejurări şi fapte au contribuită, 
ca în creerii lorü înfierbântaţi së se nască ideile 
periculóse depuse în proclamaţia trimisă peste 
Carpaţi ?

D-lü Iónü Brătianu este şefulu guvernului 
românü şi prin urmare d-sa, mai multü ca ori 
şi cine în România, are putinţa de a se informa 
despre împrejurări şi fapte nu numai din inte- 
riorulü ţârei, ci şi din afară. Fără îndoelă, că 
la departamentulü de esterne în Bucuresci se va 
afla anume o secţiune, care 80 ţină în evidenţă 
evenimentele şi faptele, ce se petrecü în statulü 
ungarii, cu care România stă în (Jünicü contactü, 
avêndü a representa faţă cu elü o mulţime de 
interese.

Trebue sè credemü aşadâr, că d-lü primü- 
ministru Brătianu nu numai a avutü cunos- 
cinţă despre prigonirile, la cari este esp̂ isü ele- 
mentulü românescü din statulü ungarü, ci că în 
casulü specială din vorbă a avutü informaţiă şi 
despre aceea, că faimósa proclamaţia a fostü tri­
misă în Ardealü cu posta, tocmai în cjina când 
s’a constituitü în Cluşiu reuniunea maghiară cu 
tendinţa de a maghiarisa pe Românii ardeleni ; 
asemenea a trebuitü sè afle d. Ionü Brătianu, că 
cele dintâi esempiare ale manifestului roşu au 
fostü espedate càpeteniilorü numitei reuniuni şi 
că din cupriiisulü manifestului însuşi resultă, că 
elü avea sè fiă o contra-demonstraţiune la adresa 
societăţii de maghiarisare.

D-lü ministru-preşedinte însuşi recunósce in- 
directü, în discursulü sëu dela 4 Decemvre an. 
trecutü, starea de asuprire şi de prigonire, în 
care se află Românii ardeleni, când 4ice> i 
s’a scrisü din Ardealu, că „la sosirea manifes­
tu lu i aici s’a datu motive acelora, carî voiescű 
vse lovéscà fi së estermineze pe Românii transit- 
yVăneni, ca să recurgă la arestări şi persecuţiuni 
„de totü felulü.“

Nu-i erau necunoscute d-lui primü-ministru 
împrejurările fatale şi faptele triste, ce au înfluin- 
ţatu asupra creeriloru aprinşi a acel orii tineri, 
nàscêndü în capetele lorü ideile periculóse şi con­
damnabile depuse în proclamaţia, ce au trimis’o 
peste Carpaţi. Fost’au destule caşuri în istoriă, 
ca iubirea de patriă şi de naţiune ajunsă pănă 
la esaltare sè seducă pe câte unü omü chiar şi 
la crime. D-lü lonü Brătianu ca omü de statű, 
care multe a esperiatü în viaţa sa, scie së apre­
cieze acésta.

De ce dér nu a inculpatű d-sa pe aceia, 
cari prin prigonirile lorü îndreptate în contra 
Românilorü ardeleni silescü mulţime de tineri ro­
mâni sé trécá în România şi sè îşi caute acolo 
„asilü şi hrană“, şi cari prin lovirile lorü din ce 
în ce mai vehemente în scopü de a esterminapc 
cei rămaşi acaşă, facü sè se nască în creerii ace- 
lorü tineri idea de a propune, cum clice d. Bră­
tianu, „măsurile cele mai estreme, mai clandestine, 
asasinatulü chiar?“ De ce nu acusă d-sa pe 
adevăraţii urzitori şi suscitători ai greutăţilor^ ce 
se prepară guvernului rftmânü şi României, şi de 
ce ne impută indirecţii noué Românilorü' de din- 
cóce de Carpaţi, că tocmai noi, cei loviţi şi ame­
ninţaţi cu esterminare, arnü purta vina la tóté, 
căci amu voi së dămu direcţiune politicei d-sale?

Pentru nesocotinţa şi greşelele unorü tineri
— scie prea bine d. Ionü Brătianu — nu se 
póte trage la réspundere o societate şi încă mai 
puţinti unü poporü întregü, mai alesü când do­
vedi tü este că acei tineri mii lucraţii numai de 
capulü lorü; trebue së admitemü prin urmare 
că d-sa, când a vorbitű în Senatű despre espul- 
saţii ardeleni, s’a gândiţii prea multü la greu­
tăţile, ce le-au pututü suscita aceştia guvernului 
şi ţ0rei, şi prea puţinti la greutăţile, ce ni le 
putéu prepara noué Românilorü ardeleni impu­
tările d-sale neîntemeiate.

Mergemü încă şi mai departe şi afirmámü, 
că décá d. Ionü Brătianu ar fi avutü mai multü 
în vedere trista situaţiune a celorü loviţi şi pri­
goniţi de dincóce de Carpaţi, nici n’ar fi luatü 
mésura de espulsare, fiindcă acésta mesură es- 
tremă, care n’a fostű reclamată de guvernulü 
nostru austro-ungarü, n’a uşuratfi, cum crede d. 
Brătianu, ci a agravatü numai situaţiunea n0stră, 
a celorü din imperiulü habsburgicü.

Mêsura de espulsare a venitü din nenoro­
cire numai ín ajutorulü adversariiorü némului 
nostru, cari din pricina proclamaţiei „au recursü 
la arestări şi persecuţiuni de totü felulü“, vrêndü 
a face pe lume sé credă, că ar esista între Ro­
mânii cu carte din Ardélü unu complotu contra 
statului şi că bine face guvernulü ungurescü, 
că-i lovesce pe aceştia făr’ de cruţare. Mésura de es­
pulsare are caracterul unei mësurï în contra Români­
lorü ardeleni, nu numai în potriva unorü pej- 
sóne. Aşa a fostü interpretată ea celü puţină de 
adversarii noştri, pe când décá cei culpabili ar fi 
fostü traşi la réspundere înaintea legei s’ar fi pu­
tutü constată motivulu, ce ia împinsü la fapta lorü, 
şi că au lucra tü numai de capulü lorü.

Cea mai viuă dovadă, că mésura de espul­
sare nu ne-a adusü nici o uşurare, este faptulű, 
că încă şi pănă în diua de a<Jí se continuă în­
călcările de domiciliu şi persecuţiunile, de cari 
a creçjutü că ne va feri d. Brătianu fácéndű 
acele espulsiuni. Mai departe ne arată tristele 
urmări ale acestei mèsurï faptulű, că adversarii 
noştri s’au simţitfi încuragiaţi printrînsa în lu­
crarea lorü de esterminare.

Astfelü amù ajunsü noi Românii ardeleni 
între ciocanii şi nicovală.

D-lü ministru-preşedinte Brătianu recunósce 
în discursulü séu esistinţa unei cestiuni române 
dinoóce de Carpaţi. Crede óre d-sa, că prin im­
putări la adresa Românilorü de dincóce va uşura 
soluţiunea acestei cestiuni, pe care şi d-sa trebue 
sè o doréscá chiar în interesulü bunei vecinătăţi 
şi amiciţii cu monarchia nóstrá?

Pressa vienesă şi interpelarea lui Andrassy.

Interpelarea contelui I u l i u  Andrassy  
adresată ministrului preşedinte Tisza în camera 
magnaţilorfi reiaţi vü la atitudinea monarchiei în 
cestiunea unirei Bulgarilorü a provocaţii o ade- 
vératá furtună în pressa din Yiena şi se esplică ca 
unü semnü datü de Maghiari contelui Kalnoky. 
ca sé páráséscá oficiulű esternelorű.

„Neue Freie Presse“ scrie:

Interpelarea a produsü órecare desamăgire, pent 

că ea se mişcă eselusivü în periferia unei cestiuni, care 

celü puţinii pentru statulü nostru nu cuprinde în sine 

cea mai apăsătore grije. Pornirea, ce a oferit’o contele 

Andrassy opiniunei publice, va afla pretutindenea cea mai 

amicală primire, căci nu se póte accentua destula de desü 

şi de espresű, că în Austria nu se află nici unü bárbatü 

de stată, nici o partidă, nici o naţionalitate, care n’ar 

însoţi cu cea mai mare simpaiiă desvoltarea autonomă 

a popórélorü în Orientü; şi nu se póte destulü de desü 

asigura, că monarchia nóstrá nu se opune independenţei 

bulgare, că noi nu dorimü nimicü mai bună, de cátü ca sé 

fmiü legaţi cu tóté neamurile, carî locuiescü peninsula, 

prin legătura amiciţiei şi schimbului econornicü, Nu Aus­

tria împedecă unirea şi suveranitatea Bulgariei. Dér nu 

putemü së trecemü cu vederea întrebarea, că pentru ce con­

tele Andrassy n’a fácutü aceste importante observaţiunî în 

delegaţiune ? Noi nu putemü da altă explicare motivelorü, 

ce au pricinuitü interpelarea, decâtü dorinţa d’a da contelui 

Kalnoky unü semnö şi d’a arăta órecare nemulţămire cu 

actuala politică austriacă. Contele Andrassy a apucatü 

o cale necorectă şi e durerosü a cădea asupra ca­

merei magnaţilorO umbra unei intrige. De ce contele 

Andrassy nu spune pe iată ce cugetă? Contele Kalnoky 

a declaratö, că în alianţa cu Germania nu s’a ivitü nici 

o schimbare. A descoperită Andrassy simptome de vr’o 

schimbare? Vrea Andrassy unü altü raportü cu Rusia, 

o altă politică faţă cu Italia? Décâ Andrassy vede vr’unü 

periculü pentru monarchiád së ’şi ofere talentulü sëu Jşi 

së ’lü înlăture, trebue së arate acum, că elü încalecă 

numai când bubue tunurile, altfelă rëmâne neînţelesO.

„Presse“ se esprimă astfelü:

Contele Andrassy e contra unirei personale, ca ne- 

fiindü o resolvare durabilă. Noi încă nu credemü, că 

prin acésta cestiunea s’ar resolva definitivă. Unirea re­

ală totü s’ar esecuta odată. Dar pentru acésta nu putemft 

imputa conducerei oficiului nostru de esterne, décá even­

tuală ar consimţi cu unirea personală. In politică rare­

ori poţi esecuta ideale, de cele mai multe ori trebue së 

te mulţămascî cu ună mijlooă, care pentru momentă 

ajută în încurcăturile critice. Că şi bărbaţi de statü cu 

greutate potü veni în gréua situaţiune, d’a se mulţămi cu 

bine decâtă cu mai bine, despre aceea contele Andrassy 

însuşi ne a istorisită ună drastică esemplu: nesuccesulö 

planurilorü sale bulgare la congresulü din Berlină. Şi elă 

îşî are semnătura sa pusă sub tractatulü, care a datü 

pricină la actualele încurcături dela Balcani.

„Deutsche Zeitung“ <}ice:
Mari succese de sigurü că n’a obţinută pănă acum 

contele Kalnoky, dér a isbutitü së susţină pacea, o îm­

prejurare, care dincóce de Leitha se preţuesce mai multă 

decâtü în cercuri maghiare, unde se scaldă cu focü na­

ţională în curentulü antiruseseü. In totü casulü, păşirea 

contelui Andrassy este unü ínsemnatü incidentü, care do­

vedesce. că Maghiarii ârăşî vréu să-şî validiteze cu ho- 

lărîre influinţa lorü în politica esternă a monarchiei. 

Cei de dincolo suntü de părere, că ,,politica paralelă“ 

între Austria şi Rusia s’a dovedită deja ca o rëtàcire. 

De altmintrelea suntemü de acordü cu Ungurii : cea mai 

bună şi mai sigură politică a imperiului habsburgicü zace 

într’o strînsă legătură cu Germania.

SOIRILE PILEI.
Proprietarulă »patriotü« Millian Basil din Erdőalja 

s’a făculu membru alü »Kulturegyletului*. La ce »pa­

tentă patriotică* s’o fi aşteptând?

—x—
După o statistică, numërulü acelora, carî şî-au 

schimbată numele întru mărirea culturei maghiare, în a 

doua jumëtate a anului trecutü, se urcă la 353. »Egye­

tértés« se bucură de acésta, dér a uitatü së spună că aprópe 

toţi »nuoii patrioţi* suntü jidovî.

Ungurii carî trăescu în. Serbia au formatű, se (Jice 

că din propria lorü iniţiativă, unu comitetü cu unü ca­

pi tal ü de 70.000 franci pentru înfiinţarea unei legiuni 

unguresci de 1000 de óment cu comanda maghiară. To­

tulü s’a fácutü în linişte, după cum se spune fără scirea 

guvernului Maghiarii, cari trăescă în Serbia, se voră 

adresa la Apatrioticii şi vitejii« fii ai Ungariei cu rugarea, 

së sprijinéscà legiunea prin banî şi prin intrarea în ea.

Aflămă că filiala de aci a »Kulturegyletului« abia 

eşită din găOce a şi păţit’o. Ună servitoră a păpată 

95 fl. din banii încasaţi. Rele semne!
— x—

Mineralogulă şi economistulă naţională Hermann 

Ackner din Sibiiu a descoperită în Carpaţii sudicî ai 

Ardealului o venă, probabilă forte bogată, de aură, pre­

cum şi alta de platină. D. Ackner va raporta guver­

nului şi se va pune în atingere cu întreprinzători interni 

şi esterni pentru esploatarea loră.
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„Egyetértés“ se bucură fórfe multü, că „patriotis- 

mulü« fetiţelorti de 2 ani a ajunsü aşa de mare, că 

în mai multe oraşe, caDeş iu ,  Braşovfi , S ib i iu ,  

Mureşti-Oşorheiu, aceste drăgălaşe fiinţe, umblă din 

casă în casă cu lista »Kulturegyletului,* şi au adunatü 

pănă acum 25 fl. 45 cr. — Acésta’i beţiă cu apă rece 

séu reclamă.
—x—

De câtva timpü în Roma este mare certă intre 

casieriţe si chelneri. Aceştia din urmă s’au săturatei 

de cochetăriile cele multe şi réu voitóre ale casieriţelorfl, 

pentru aceea au ínceputü o g0nă formală în contra lorii

Maltratări „patriotice,, sub pretecstü de 
daco-românismu.

Selagiu 1886, lanuariu 28. 

Pentru ca publiculü cetitorü se-'şî potă face o ideă, 

că pănă unde au ajunsă »patrioţii“ din Sélagiu cu neo­

menia lorü, voiescü a descrie o scenă, ce s’a petrecutü 

mai în cjilele trecute în oraşulA Şimleulă Silvaniei. Suntü 

aici anume mai mulţi, dér eu disiincţiune 2 inimici de 

mórte a totü ce e románü. Ambii suntü ómení, cari 

se pricepü forte bine la meschinării şi la cutezare <5rbă. 

Nu vréu a respecta legea, nu dreptatea, ci în ascunsü, pe 

căi strîmbe şi cu o astuţiă diavoléscá facü mereu la pro­

ceduri »patriotice*

In acestü oraştt din întâmplare a ajunsü magistru 

la postă unü anumitü Gáli János, románü de naşcere, 

dér íncetulü cu íncetulü trecutü ín céta celorü din să­

mânţa lui »Megyer, Bönyér, Acsád, Kür, Gyarmat, Kar 

et'Kaz.“ — Ca omü isteţi In ce priveşce ale sale o 

ducea binişorO, aşa că unii dintre »kulturegyletiştî,, ajun­

seseră cam în punga D-sale. Invidioşi, cum suntü de 

regulă de fericirea altuia, cei doi süsü numiţi făcură ară­

tări la locurile competente în contra lui Gáli ínculpándu-lü 

că ar fi ag i ta to rü  daco-románü , şi cine mai scie 

cu câte nebunii netemeinice. —

Destulă că în urmarea acestorü necurmate acusări 

próste şi neadevérate, pe D-lü Gáli l’au suspendată de 

üici, fără ca din acusări sé se fi pututü adeveri măcarO 

cátü e negru sub unghiă. Şi din punctü de vedere »pa­

triotică« l’au transpusü la Orosháza, ca sé nu mai agi-, 

teze prin Sélagiu. — Dómne sânte, ce mai Daco-románü 

a fostü D-lü Gáli, ar trebui se întrebe pe Românii sé-' 

lăgieni cátü de tare se fálescü cu dénsulü! —

Inzadarü că „spaima« emare şi nu se potü odihni. 

Étá deci cátü de minunate producte seceră fantasiile noc­

turne sublime ale „patrioţilortt noştri. Să-şi însemne 

ínsé bine, că Româniloră selagienî prin acéstá unică pro­

cedură nici celü mai micü réu nu le-au causatü, dér 

şi-au stricatü lorü înşişi, penteucă au perdutü unü „pa 

triotü.“ Btándü astfelü lucrulü, D-lü Gáli cu dreptü póte 

suspina pentru nedreptatea ce i s’a făcută. De aci D-lü 

Gáli îşi póte face o frumosă doctrină morală, care séi 

fiă de învăţă. Nu cugete publiculü cetitoriu, că voiu sé 

sarü în apărarea D-lui Gáli, dér voescü se înfăţisezO o 

ieóná tristă a procedurilorü cărora suntemă espuşi.

Décá sé intâmplă unele ca aceste cu unü omü ca 

D. Gáli, vé închipuiţi numai cátorü maltractári suntü es- 

puşî alţii, cari tinü cu bărbăţiă la caracterulü lorü na- 

tionalü. Aşa se întâmplă pe la női de unü timpü íncóce, 

de când „patrioţiloră le este plinü capulü de gărgăuni şi 

de idei false, cari numai după dânşii convinü spiritului 

timpului modernü. Când bietulü románü dórme liniştitfi 

ca se-şi pauseze corpulü ostenitü de munca (Jilei, dân­

şii plini de frică, stau la pândă, veghiază după noi 4* 

şi nópte, că d6ră vorü descoperi cine scie ce secrete, de

cari îşi ínchipuescü D-lorü. Şi când tótá vighiarea e 

zădarnică şi nu află nimicü ciungáritü, facü arătări false 

şi cu obrăznicia lorü mergü pănă la „non plus ultra« cu 

scopü ea sé ne înghiţă. —

Décá stau aşa lucrurile şi pe alte locuri, atunci nu 

avemü sé ne mirámü, că dilnicü aucjimü echoulü tristü 

a strigátelorü celorü asupriţi din tóté părţile pe unde 

numai sórtea a aruncatü câte unü sufletü de Románü, 

şi nu scimü pe cine sé plángemü mai multü, pe asupriţi 

ori pe asupritori! Măgureanu.

Unü steagü moldovenescü la museulü 

istoricü din Dresda.
In una din filele lunei Octomvre 1884, sosii ín 

capitala Sacsoniei cu amiculü meu Ch..., Dresda, cu 

posiţia sa pitoréscá, cu monumentele sale lucrate cu 

multă măestriă, cu bogăţia museelorö, prin înaintarea 

culturei şi a nenumératelorü sale fabrici face ca sé fiă 

unulü din cele mai însemnate oraşe ale Germaniei, atátü 

în privinţa intelectuală cât.0 şi în cea materială.

Fiindü cálétori, cáutamü cu nesaţiu sé visitămO şi 

sé examinámü cátü sé póte mai bine oraşultt. Intre al­

tele ne-amü dusă şi la museulü istoricü íntemeiatü de 

regii Sacsoni, şi cari posedü preţiose odóre, mai cu sémá 

în ceea ce privesoe acestü regată, Védurámü salele cu 

colecţiunî de arme, de zale a cavalerilorü din evulü-me- 

diu. In una din camere observaiu steaguri turcesci, ală 

turea se afla o odaiă cu arme polone. Dér ceea ce ne-au 

atrasü privirea cu deosebire, a fostü zalea cu capulü de 

leu a celui mai mare şi strălucită voevodü a Poloniei, 

adică a vitézului Sobieski. Imprejurulü ei erau aşetjate 

armele mai muUorü căpetenii,^ce întovărăşau pe Sobieski 

la apérarea Vienei din 1683. Ne transportamü cu mintea 

la asediulü Habsburgicü, telü de feiü de gândiri ne tre« 

ceau prin minte. Sciamü cum Viena era apărată de 

armele Austriace, Sacsone, Bavareze, de armatele din Tran- 

conia, Gotha, Wurtemberg, cum chiar mândra Polonie 

venise în ajutorulü Europei. Căci asediulü Vienei face 

epoca în istoriă, de aici depindea pétrunderea Otoma- 

nilotü în inima lumei civilisate.

Peste 81,000 de soldaţi*) erau înlănţuiţi de pu­

ternica armată turcéseá, ce trecea peste numérulü de 1 

190,000, aduse din provinciile imperiului şi din ţerile ce 

recunosceau suzeranitatea înaltei Porţi. Ungaria era re­

prezentată prin Tckeli, Muntenia prin Şerbană Cantaeu- 

zenă Voevodü, ér Moldova prin Duca Voevodü cu 2000 

de Moldoveni.

Domnulü de Marâigli ne spune, că Moldova şi 

Muntenia dedea unü corpü de cavaleriă şi-IO între­

ţinea pe socoteala principatelorü, că Moldova dedea 

Turci’orü suma de 25,000 Risdales şi 4000 soldaţi, 

Muntenia 25,000 Risdales şi 4000 soldaţi, Transil­

vania 50 mii Risdales şi 8000 soldaţi**). Guatie r- 
rulü Moldovei era în drépta şi alü Muntenilorü în 

stânga. Apoi Moldovenii formau garda înaintată de pe- 

destri ţinândti caii de frâu. Turcii nu se puteau dis­

pensa de cavaleria Moldovené.scá, şi o puse în avant- 

gardă fiindü ca cea mai bună, ea prin urmare fü cea d’ân- 

tâiu, care se luâ la harţă. Cavaleria Moldovenéscá avé 

unü mare renume. Căci caii Moldovenesc! erau esce- 

lenţi pentru marşuri; lesne îi dresa şi resistau forte 

bine la osteneli. Marsigli spune: noi îi socoteamü ca 

cei mai buni din armată.

*) Mercur Hollandais 1683 pag. 255. 

**) Marsigli pag. 78.

Amintindu-ne de tóté acestea, ne íntrebamü: nu 

va fi vre-o armă, vre unü semnü alü némului nos­

tru, ca sé ne dovedéscá încă odată că amü íuatü 

parte la acelü mare evenimentü europenescü. In- 

torceamü stégurile Turcesci şi Polone dór vomü da 

peste ceva. Comunicarámü dorinţa nóstrá gardianului 

ce ne însoţea. In sfîrşită elü ne arată unü stégü, care, 

după dénsulü, (Jicea că e bnlgárescü, fiindcă ín timpulü 

anilorü 1833 şi 1839 Impératulü Nicoíae alü Rusiei, vi- 

sitándü museulü, a bine/oitü d’a da atenţiune acestui 

steagü ^icéndü că e bulgárescü

Acestü steagü se află încadrată într’ună dulapü de 

lemnü negru în mărime de 55 centimetri lăţime şi de 

1.70 lungime, represintândă pe Isusü Cristosü cu evan- 

gelia în mână deschisă. Dér mare fü indignaţia nostră 

contra bietului gardiană şi contra autocratului Rusiei, 

când puturámü descifra urmátórea frasă románéscá: In 

vitejia drSptă se biruiescă. Atunci ne încredinţarămă că 

acestü steagü e románescü. Dér chiar nota museului 

ne dovedesce acésta o transciere după cum ne-o comu­

nică gardianulü: Steagulü celü sfântă bulgárescü (sic) 

Unü darü fácutü de ducele de Holstein

Acestü stégü a fostü câştigatu dela Moldoveni ín­

tr’unü resbelü cu Turcii, pe elü se află zugrăvită în cu­

lori pestriţe pe damascü galbenü, Cristosü ţinândfi o 

carte deschisă cu inscripţiă. Acéstá inscripţiă precum 

şi aceea care se mai află în parte pe marginea superiórá 

se traduce în modulü urmátorü:

»Cavalerismulü lealü stă în mâna lui Dumnezeu. 

„Speranţa este bucuria mea.

»Depinde ínsé de puterea lui Dumnezeu Isusü 

Cristosü.

„Se vé înfăţişaţi înaintea Tatălui nostru cerescü, 

deci fiţi binecuvîntaţi.

»Veţi întră în casa Tatălui meu.“

Ar fi biae ca ministerulü de instrucţiune sé ia dis- 

poăiţiă a se scóte o copiă fidelă şi a o pune în museulü 

nostru naţionalfl. G. Resboianu.

(Románulü.)

Cine suntO. arendaşii moşiiloru 
statului ?

In (Jilele acestea s’a petrecutu în camera 

deputaţilorii din Peşta o scenă interesantă anti­

semită. Deputatulu Geza Racz (Jise:

Cu ocasiunea t îlelorii jubilare, fiarele au adusă 

scirea, că guvernulă a vânduta jidovului Deutsch & Comp. 

moşia Moher-Puszta (unde precum se scie ordele tartare 

au nimicită oştirea ungurâscă). Când sa întâmplată a- 

cestă esemplu de emigrare tartară modernă şi ministrulă 

preşedinte îşi serbase jubileulă său de (Jece ani, li s’a 

cjisă antisemiţiloră, cari îsi esprimayi îngrijirea de acesta, 

ca se cumpere ei moşiile statului, âr nu jidovii. Am 

acum în mână o însemnare de numele acelora arendaşi 

ai mosiiloră statului ungurescă, cari sunta în restanţă 

cu sume de peste 1000 fl. din arendă. Când am cetită 

acâstă însemnare, am crezută că pote mi-a căzută în 

mână v’o broşură mai vechiă din ,12 RGpirat« broşu­

rile antisemite de Istoczi), seu acele foi din vechiulă 

testamentă, în care se află tabla genealogică a popore- 

loru judaice: »Avramă a produsă pe Isacă« ş. a. (Ilari­

tate furtunosă). Căci dacă cetimă orice foiă, aflămfl 

numai nume ca: (Au4iţi! Aucjiţi!) Isacă Stuhl, Isacă 

Klein, Leba Hardstein, Leba Hardstein, şi a treia oră 

Leba Hardstein, Şmill Herş.Guber, Israilti Kraus, Moise

FO ILE T O N Ü .

Flnoru.
O poveste modernă, estrasă din nemţeşte de N. F. Meşederu.

Chimiştii noştri moderni suntü de ordinarü vecjuţi 
de vox populi ca omeni ce se închină cu sciinţa şi cu 
practica celui mai deşteptă materialismü, ei nu arată 
vre-o simţire romantică séu o ilusiune poetică, ci se in- 
tereseză mai multü pentru atmosfera îngreuiată de 
Chior şi Brom a diferitelorü laboratorie, ér nu pentru 
florile primăverei şi lumina sorelui, pentru munţii al­
baştri şi ochii negri. Unü chimistü amorezatü este vé- 
(Jutü de poporü, ca o contrac^cere a sa propriă, impunén- 
du-i instinctivă, că acestü desluşitorO a misteriilorü 
naturale, nu este mai multü în stare de a puté simţi 
vre-o plăcere, séu ilusiuni lumesci.

Intre astfelü de chimişti nu putemü ínsé numéra 
pe doctorulü Leó Fabriciu, cu tóté că avea o deosebită 
pasiune pentru eprouvetele şi retortele sale. Şi pentru 
ce?—că în elü erau representate o legătură strînsâ în 
esactitatea talentului de cucerire, epicurismuiü veselü şi 
ilusiuni poetice. Capabilitatea acestui doctorü Leo, pe 
terenulü vieţei plăcute, îşi găsi nu arareori pesimişti in­
vidioşi. Elü afla împrejuru i totulü fermecătorii, pentru 
fiecare trandafirü o admirare, o poesiă frumosă ílü în­
cânta, o comediă îlă strica de rísü, ér o dramă ílü mişca 
şi ílü ridica íntr’atátü — ca şi cum ar fi elü însuşi au- 
torulü ei. Pe lângă aceste făcuse elü în unü anü şi 
juwétate cele mai gingaşe poesii Iosefinei Laroche, pe 
care o iubea cu multü focü, şi, devenindü ea soţia lui,

îi crescuse optimismulü íntr’atátü, íncátü nu-şî mai afla 
margine. Doctorulü Fabriciu şi viorica sa, era părechea
cea mai de invidiată; tineri, bogaţi, sănătoşi, pănă la 
nebuniă amoresaţî, se aflau — cu tóté că petrecuse deja
4 ani în dulcele amorü, — totü în luna mierei, ér cei doi
copilaşi— cărora viorica le dădusa viéja, — erau culmea
estremei lorü bucurii.

Etă, ce se întâmplă într’o cji cătră sérá: Doctorulü
Leo era într’o (p ocupatu multe óre in laboratorulü séu, 
cucerindü în natura fluorului, acestui elementü curiosü, 
care nu póte fi adusü singurü în stare liberă, fiindcă 
atacă ori ce vasă. Problemele ce-şî compuse Leo, tre­
buiau sé fiă fórte interesante, că elü şedea în mai multe 
rîndurî îndelungate, eufundatü în gândire, ascuncjâodu-şi 
faţa în mânile rétjimate pe masa laboratorului, fără nici 
o mişcare — experimentândă altminterea fórte veselü şi 
vioiu. Obositü, păşi elü din laboratorü în odaia de lec­
tură şi se puse pe unü divanü, sciindü că copii séi, cu 
cari elă în totü timpulü recreaţiei sale se juca, s’au 
dusü cu soţia sa la o vecină amică. Doctorulü Fabriciu 
căsca de vr’o câteva ori, îşi trase degetele mânei drepte 
peste frunte, ca şi când ar voi sé impue gándurilorü 
sale »că pentru astă cp este destulü.«

Şi íntr’adevérű reuşise a împrăştia răsunetele sciin- 
ţifice din creerii séi, înlocuindu-le cu gándulü la iubita 
sa losefina şi drăgălaşii séi Ioniţâ şi Olguţa, cari peste 
unü ciasü celü multü, trebuiau sé se reîntorcă. Aşa 
şetJendO culcatü, şi în închipuire cum se apropiă lose­
fina de elü, îi netecjeşce obrazii cu catifenielei mănuţe,
ii apucă gingaşă urechile apásándü guriţa cea carniolă pe 
buzele sale — aude deodată o bătae în ritmu dectalicü

la uşa camerei sale. »Intră!« strigă elü. Uşa se des­
chide, şi în cameră intra figura unui omü în vârstă, în 
negru îmbrăcată — salutându-lă uşorO şi nobilü. Pe 
doctorü î!u apuca o mănie asupra camerierei, care din 
nebăgare de samă a intrelásatü sé anunţe pe streinulü 
cu tóté că adese i s’a cjisü că este necuviinciosü de a 
lăsa pe ori ce stréinü sé intre — nerugatü mai întâiu 
sé aştepte în salonü, pănă ce va fi anunţată domnului 
séu dómnei din casă; şi cu atátü mai multă, că în acelü 
momentă se simţi Leo atátü de obositü, íncátü nu era 
dispusü sé intre cu orice stréinü în conversaţia. Mănia 
acésta nu-lă putu ocupa multü timpü, căci apariţiunea 
acestui stréinü, prin presenţa sa nobilă, părea sé aştepte 
o funebră intîmpinare. Cu tótá ostenéla, ce Leo simţi 
în membrele sale, sări de pe divanü, îş». freca ochii 
adresându-se cătră stréinulü. »Vé rogă. .. luaţi locü, 
de cine am neaşteptata onóre? — »Numele meu nu 
vine de locă în chestiă, numele meu este detunătură şi 
fumü — precum c|icü şi opurile poetice, cari se ocupă 
de sórtea colegului d-tale Faust. — »Intr’adevérü, dér 
cu tóté, este de obiceiu...« ,Vé rogü, ilü întrerupe stréi- 
nulö, sé nu vé supăraţi de incognitulă meu care ílü facü 
din principü de mai mulţi ani. Eu suntü autorulü mai 
multorü opere, mé ocupü principalü cu chimia ca şi d-ta 
domnule doctorü, cu deosebire ínsé, că eu am stră­
bătută ceva mai adâncă în misteriile sciinţei nóstre. — 
»Pare că, nu arătaţi prea multă modestiă«, réspunse 
Leo. „îmi permiteţi întrebarea...* — »Ce mé aduce la 
d-vóslrá? Sunt gata a vé spune şi voiu vedé, décá 
domnulă doctoră Leo Fabriciu este demnă a primi ceva 
din mâna mea în schimbü pentru o neînsemnată sumă 
de bani.
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Breban, Marcu Şmill Vitzel (Ilaritate), şi dacă continuu 

mai departe şi nu lasü afară nici unű nume — fără 

deos( b re de confesiune —■ aflu numai jidovi şi jidovi. 

L^b Kahan jun., Saja Modern, Scheiner Motko, Hersch 

Weiss, Wittles Honig (Mare ilaritate în stângaestremă) şi 

aşa aşii puté ceti mai departe înfréga listă de nume, 

din care e vëditü, ca mai multü ca jumetate din cei 

145 arendaşi aï moşiilord statului ungurescü suntü ji­

dovi. Aci se vede ade^ă, că jidovii prelutindenea suntü 

preferiţi şi cu tóté astea se supără, dacă cineva afirmă, 

că a treia parte din va’órea moşielorfi statului se ri- 

sipesce. Unü esemplu eclatantü së vë aducü. (Aucjiţî ! 

în stânga estremă.) Aci este Leba Hartstein íntreitulö 

arendaşO, datoresce dela 1874, aşa dară de 11 ani, 

statului şi nu plătesce nimicü ; deunăcjile a datü o peti- 

ţiune, ca së i se érte restanţele séu celü puÇinü o parte 

din elő. I s’a ertatü a patra parte din sumă, dară, pre­

cum se póte convinge cineva din acestü estrasü, n’a 

plàtitü nicï unü banü. Aşa dară ar fi vorba nu 

de risipa unei treimi, ci de risipa valórei în­

tregi ! (Gontradiceri în drépta.) Vë rogü, am aci în 

mână’mi documentulü ! Din acestü estrasü vedemü că 

aceste caşuri se’ntemplă tocmai în ţinuturile locuite de 

naţionahtăţi. între Germâni nu së potü vêrî jidovii, pe 

aceia nu’i potü jăfui cu cămătaria, cu vinü falsificatü, cu 

rachiu cu vitriolü ; bietulü Slovacü însă îi cade jertfă şi 

pe când jidovulü se fălesce cu simţămintele sale germâne 

între Germani, se mărturisesce între Ruteni, Slovaci şi 

Valahi de Maghiarü îşi însuşesce unü nume maghiarü şi 

cu jefurile sale abate ura asupra Maghiarilorü, şi de aci 

vine, că cultura maghiară, ce o represintă acolo jidovii 

nici odată nu o vorü îndrăgi naţionalităţile.«.

SCERl TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

LONDRA, 1 Februariu. — Se vorbesce- 
că Hartington a reíusatü sé intre în noulii ca, 
binetü, fiind că nu aprobă politica lui Gladstone 
privitóre la Irlanda. Se asigura, că noulü* ca- 
binetű va concede instituirea unei adunări le­
gislative în Dublinü, pentru regularea cestiunilorü 
interne ale Irlandei, sub condiţiunea, ca sé se 
ofere garanţii índestulitóre pentru susţinerea in­
tegrităţii întregei monarchii.

MADRIDÜ, 1 Februarie. — Guvernulü 
a hotăiîtu sé íntoeméseá în anulü 1888 o espo- 
siţiune generală.

BELGRADÜ, 1 Februarie. — Noua notă 
a marilorü puteri declară, că Europa nu permite 
nici reînoirea ostilităţilorii, nici vre-o modificare 
teritorială.

DIVERSE.
Şarlataniă. — Cu vr’o câteva (}ile înainte de asta 

unü stráinü a íntratü la giuvaergiulü lui Welley din 

Londra şi a cumpărată unü diarnantü în preţO de 8000 

fl. plátindü imediatü acestă sumă. Peste puţinfi timpü 

stréinulü s’a reíntorsü şi 4'se» a íntrebatü pe soţia 

sa, că diamantulü vrea sé lü pórte ín broche séu ín inelü ; 

oţia sa a alesü inelulü şi aşa acum aduce índérátü dia­

mantulü, pentru ca sé fiă cuprinsă în unü elegantü ca­

dru de rococo. Giuvaergiulü a aşetjatfl mai multe de­

semne înaintea lui, ca să-şi alégá. Elü îndată a şi alesü 

unulü şi (Jise: »Deórece diamantulü rémáne !a D-ta, acum 

cumpérü pentru soţia mea o diademă, femeilorü nu le 

place, décá mergemü cu mânile gólé dela vr’unü giu­

vaergiu.“ Stréinulü a alesü şăse diamante, alü cárorü 

preţtt a fostü 7000 de fl., şi t|ise; „Vomü face soootélá 

când va fi gata inelulü." Giuvaergiulü totü că 3iulindu-se 

l;a petrecutü pănă la uşă pe stréinulü. Séra spre marea 

lui mirare a observatü, că pétra adusk ín'lérétü e — 

falsă.
*

*  *

— O vijeliă cumplită a fostü în sëptëmâna 

trecută în oraşultt San-Francisco din America. Furia 

vijeliei a causatü cele mai înspăimentătore nenorociri. 

Multe vieţi a răpitO şi nenumërate clădiri şi edificiuri 

scumpe le-a sdrobitü, aşa câtü daunele causate de furia 

acestei tempestăţi în cursulü celorü 24 ore, câtü a ţinutfl, 

suntü nespusü de mari. Multe chiar şi din cele mai 

pomprise clădiri din San-Francisco au fostü cu totulü 

ruinate, ér altele au fostü mişcate delà locü prin pute­

rea vêntului, aşa câtü trecătorii de pe strade potü privi prin 

crepăturile păreţilorO în salônele domnilorü. Mulţi omeni 

fură înmormântaţi pe strade sub ruinele păreţilorO. Chiar 

şi trenulü fù rësturnatü de pe şine prin puterea vêntului, 

ér firele [telegrafice au fostü rupte mai pretutindenea. 

Nu se pôte socoti mărimea nenorofeirilorü causate de 

acestü vêntü.
»  *

*

Regenta Spaniei. — „Le Figaro“ publică unü por- 

tretü alü archiducesei Christina, regina şi reginta Spaniei. 

Estragemü pasagele urmâtore: Reginta are două-4eci şi 

şăse de ani. Este o blondă cu ochii negrii — indice de 

energie. Ea n’are tipulü Măriei Antoaneta, ci tipulü Mar­

garetei, guvernatórea F'landrel, totü o Austriacă. Maria 

Christina este înaltă şi c’o înfăţişare mândră. Se îmbracă 

ca o domnă din lumea mare, c’o simplitate şi unü gustü 

deosebitü. Sciindü mai multe limbi, a învăţatfl forte re­

pede limba spaniolă, care o vorbesce a4i forte bine. Na­

tura ei cugetătore, d’o blândeţă şi d’o egalitate rară, nu 

se manifestă îndată cu darurile sale cele mai demne de 

admiratü: curagiulü şi înalta inteliginţă. Nu s’a véíjutü 

manifestându-se în ea decâtO bunătatea. Mai ’nainte, d’a de­

veni socia lui Alfonso XII, Maria Christina avu să lupte 

în contra unei suvenirî: suvenirea reginei Mercedes, mórtá 

de opt-spre-ejece ani, după ş0se luni d’o căsătoriă pasio- 

nată. In locü să depărteze acéstá suvenire, o punea în 

totd’auna înainte-i ca o fágáduiélá de devotamentü. In 

villa dela Arcachonü, unde Alfonso XII se ducea să védá 

pentru prima 0ră pe archiducesa, vădii cu mare surprin­

dere pe mésa logodnice’ sale portretulü sărmanei Merce­

des. Viitórea regină a Spaniei 4 ^  cu cea mai mare 

emoţiune, că va căuta sé sémene în tóté cu fosta socie 

a regelui. A doua 4* după acéstá întrevedere, Alfonso 

XÍI scria Mariei-Christina unulü din acele bilete, în care 

se vedea earacterulü lui aprinsü şi poeticü. Şi astfelü 

căsătoria acésta deveni în urmă o adevărată căsătoriă 

de iubire.

0 cură neisbutită. — Intr’o casă de alienaţi la 

Parisü se află de câtva timpü o pacientă, care îşi închi- 

puiesce că ar fi Christina Nilsson; ea cântă totă 4iua şi 

face necontenite cercări de scăpare din institutü, sub 

pretestü că are să cânte la unü concertü şi că publiculü 

o aştăptă. Nisce amici parisianî povestiseră artistei ce­

lebre acéstá ciudată manomanie şi d-na Nilsson, coprinsă 

de compătimire, voi să facă cercarea décá prin înfăţi­

şarea sa nu va puté sé támáduéscá pe bolnavă. Pacienta, 

soţia unui comerciantü, anume Anna Bernard, şedea în 

patü, când celebra cantatriţă îi făcea visită. La apro­

pierea ei, nenorocita bolnavă se îngălbeni şi când Chri­

stina Nilsson îi spuse numele séu şi íncepü a cânta spre

a nu lăsa bolnavei nici o îndoială, smintita se asvâril 

furi<5să asupra artistei, strîngând’o de gâtă şi cereândtt 

s’o sugrume cu mânele sale; totd’odată strigâ cu furie : 

»A! tu eşti fantoma blăstămată, pe care lumea o ia 

drepţii mine! tu eşli care îmi răpesci laurii, care exploa­

tezi vocea mea şi câştigi banii mei!* Cu mare nevoe 

isbutiră medicii să smulgă pe Diva din ghiarele smintitei, 

ăr domna Nilsson fu cuprinsă de unii atacii nervoşii şi 

silită a şede câteva 4 il^  în patC. Este probabila, că 

celebra artistă nu va mai face vr’o altă cercare d’a tă­

mădui o alienaţiune mintală.

CONVOCARE.
Reuniunea română de gimnastică şi de cântări va 

ţină adunarea sa generală pe anulü 1885 în 26 lanuariu 

1886 st. v. la 3 óre după prán4ü, în sala de desemn ü 

a gimnasiului românesefl. Domnii membrii suntü pof­

tiţi a lua parte în numérü cátü se póte mai mare, deórece 

după statute se recere la luarea concluselorü presenţa 

majorităţii absolute a tuturorü membrilorü.

Braşovu în 18 lanuariu 1886.

Iuon Lengerü Dr. Ioan Bozoceanu..
preşedinte. secretarii.

Nou abonamentü
la

„ Gazeta Transilvaniei“.
Cu I lanuariu 1886 st. v., s’a început nnft non 

abonamentü, la care ínvitamű pe toţi onoraţii amief 
şi sprijinitori ai foiei nóstre.

Preţuiţi Abonamentului:

Pentru Austro-Ungaria:
pe trei lu n i 3 fl.
„ fése „ 0 „
„ u nü  anü  1 2  „

Pentru România şi străinătate:
pe trei luni 10 franoi 

, ,  şâse „  2 0  „

„  unü  anü 40 „

Abonarea se póte face mai uşorfl şi mai 
repede prin mandate poştale.

Abonaţilorti de pân’acum li se recomanda 
a însemna pe cuponü numérulü fâşiei sub care 
au priaaitü diarulü.

Domnii ce se vorü aboná din nou sé binevoéscá 

a scrie adresa Imnuritü şi a aréta şi posta ultimă.

Administraţiunea.

Cursulu pieţei Braşovti
din 31 lanuariu st. n. 1886.

Bancnote românesci . . . .  Cump. 8.58 Vând. 8.62

Argint românesc.................... » 8.45 » 8.50

Napoleon-d’ori . ....................  » 9.94 * 10.CO

Lire turcesci....................... . » 11.26 » 11.36

Im peria li...............................  * 10.22 * 10.32

Galbeni...................................  » 5.94 » 5.98

Scrisurile fonc. »Albina« . . * 100.— » 101.—

Ruble Rusesci........................ » 122.8/a » 124.—

Discontultl . . .  » 7— 10 °/0 pe ana.

Numere singuratice ă 5 cr. din „ Gazeta 
Transilvanieiu se pottt cumpăra în tutungeria 
lui I. GROSS.

Editorii: lacoM Mureşianu.

Redactora responsabila: Dr. Aurel Mureşianu.

La fiecare cuvéntü alü streinului creşcea şi situaţia 
neesplicabilă a doctorului; aerulü în cameră părea să 
tremure, lumina în lăuntru ’i deveni cenuşiă şi cu tóté aceste 
obiectele în cameră se putéu deosebi destula de bine. 
Doctorulü se adresa cu o voce plină de surprindere şi 
admirare cătră stráinulü, care se aşe4â fără multe cere­
monii pe m ü scaunü americanü: »Vorbeşte domnule*. 
Stráinulü scóse din buzunarulü paltonului séu o mică cu- 
tiă de ferü ín forma unei cassete, pe a cărei părţi din 
afară se vedéu mai multe şuruburi, mănunchi, butone şi 
o ţeve scurtă, hermeticü închisă. — »Vă ocupaţi multü 
cu experimentaţiunea fluorului ? întrebă necunoscutulü.— 
»Dér«, răspunse doctorulü. — „Voiţi sé ’mi faceţi cu- 
noscutü ce ştiţi de calităţile fluorului? — ,Cum să în- 
ţelegfl aceste întrebări?« — Eu îmi permitü de a vă 
e«amina.

,Eştî alü dracului domnule", 4‘se cu violenţă doc­
torulü. — »Nu te supăra. Ştii d-ta că şi unulü din cei 
mai mari înţelepţi ai vechimei a 4'sü, că est« unü igno­
ranta ; Binevoiţi dér a’mî răspunde fără sfială. Doctorulü 
începuse a rîde. *Fiă — măcar că pe Dumne4eu măr- 
turisescü, că nu potü înţelege, unde vréi să ajungi cu 
acéstá glumă; Fluorulü este unü corpü simplu chimicü, 
de greutate atomică 19, nu se află în stare liberă, ci este 
compusü cu Nátrium şi Alumínium ca Greolit«.— »Bine, 
forte bine... Lui Leo i se păru că ’i esaminatü din o 
bancă a şc01ei. Monoton urmase elü »Fluorulü séméná în 
starea sa chimică Chiorului, Bromului şi Iodului cu cari 
formézá o grupă naturală...«

»Staţi domnule. ílü întrerupse stráinulü, elü sémáná 
Chiorului, Bromului şi Iodului — aţi 4iŝ  fórte bine;

care suntü însă calităţile principale, ce ’lü deosibescü de 
celelalte corpuri? — »Domnule profesorü1, 4‘se Leo per- 
4êndü răbdarea (Leo singurü nu ’şi pulù esplica, cum de 
a numitü pe strëinulü ni-sam-ni-t^m, profesorü) ; „dom­
nule profesorü, d-vostră începeţi a mă obosi«. — încă 
o minută răbdare, suntemü aprópe de sfirşitfl, spre a vă 
puté arăta desluşirile mele ; ce ştii d-ta despre calitatea 
sa principală? — »Fluoru*, — (emoţionata de insistenta 
esaminare a acestui strëinü), este singurulü elementü ce 
cu hidrogenulü nu trece în nici o legătură“.

„Fórte bine, pănă aici îmi póte rëspunde oricare 
elevü bunü dintr’o şcolâ secundară, dér acu venerabile
— sond0ză-ţi fundulü creerilorü d-tale şi spune’mi. de ce 
acestü fluoru cu hidrogenulü nu trece în nici o legătură.

Leo mişca din umeri. ,De ce?“ repetà elü ironicü. 
,De ce predominézá gravitaţiune în universü? De ce 
două cantităţi egale unei a treia suntü egale şi între sine? 
Suntü eu o putere absolută“?... întrebarea d-tale dom­
nule, sé më erţi, este próstá şi ridiculă.«

„Nu atâtü de próstá şi ridiculă cum cre4î; îcoî vei 
nega óre, că acéstá întrebare nu ţi-a turmentata nicio­
dată creerii? Negreşita — dér, însë nu mai mul'ü, decâtü 
după obiceiulü tuturorü cuceritorilorü moderni, cari nu trecü 
peste îneeputulü filosófiei. Acu încă odată domnule doc­
torii : d-ta nu ai nici cea mai mică presupunere de ce 
fluoru cu hidrogenu nu trece în nici o legătură ? —,Nu«.
— Atunci ascultâ-më. »Fluoru şi cu hidrogenu nu intră 
din acea causă în nici o legătură, fiindü că fluoru este 
însuşi o unire a hidrogenului cu unü altü elementü, pănă 
acu necunoscuta, căruia eu, cu dreptulü descoperirei mele
i-am datü numele „Isis“. Negreşitfl căvoi, în a vóstgj

copiláréscá neesperienţă, veţi jura la toţi Olimpii, că fluoru 
este unü corpü simplu ;|şi de ce? pentrucă a vóstrá slabă 
flsperienţă a descompunerei nu este în stare a despărţi 
euoru de ,,Isis“.

Cuvintele acestui strëinü arătau atâta adevërü şi 
cunoscinţă, că doctorulü sări emoţionatO din loculü séu. 
,,Este posibilü? D-ta ai ajunsü la acestü neaşteptata re- 
sultatü, prin care devine tótü întunereculü ştiinţei la lu­
mină ? Dér bine, te rogü... cum de ai reuşittt... şi ce 
calităţi are acestü «Isis* ? Este elü în temperatura-i obi­
cinuită unü gaz séu unü liquid ?‘*— ,.Elü este unücorpü 
durü, ce se arată sub formă metalică, se topeste la 117 
grade, ér la 181° fierbe. Spre a’lü puté compune este 
necesitate de o procedură de totü deosebită, — care vë 
voiu comunica-o, după ce ne vomü înţelege în chestiunea 
mea principală. Crearea lui pretinde mai întâiu de tóté 
o mare băgare de sémá, fiindcă are calitate, că ajungèndü 
în unire cu ori-ce cantitate de hidrogenü, îlü supune i- 
mediatü unui procesü de descompunere, ce nu póte fi 
reţinutfi de nici o putere luméscà. Eu singurü am seă- 
patü greu de morte, experimentândü la procesulü des­
compunerei ín acéstá cutiă de oţelO, care este anume fă­
cută şi hermeticü închisă; şi credü, că vei înţelege dom­
nule, că de voi lâsa o mică parte din acestü »Isis“, — ce 
sémáná unui fulgü de ométü, — în contacta cu hidro­
genulü, atunci descompunerea atmosferei ar omorî tótá 
plăcerea de vieţuire pe acestü páméntü.

(Va urma).
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Ottrsalâ la tmria de Vieaa

dia 29 lanuariu st. u. 1886

Rentă de aurii 4°/0 . . . 101 45 
Rentă de hârtiă 5% . . 92 90 
Imprumutulii căilor ii ferate

ungare....................152.75
Amortisarea datoriei căi­

lor tt ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.75 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostfl ung.
(2-a emisiune) . . . .  126 50 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostQ ung.
(3-a emisiune) . . . . 112 50 

Bonuri rurale ungare . . 103 75 
Bonuri cu cl. de sortare 1C3J75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş fi....................... 103.70
Bonuri cu cl. de sortare 103.70 
Bonuri rurale transilvane 103 70

103 75
de

98.50

Bonuri croato-slavone 
Despăgubire p. dijma

vinii ung..............
Imprumutulâ cu premiu

ung............................ 118 40
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123.40 
Renta de hărtiă austriacă 84 In 
ReMa de arg. austr. . . 84 25 
Reia de aurii austr. . . 112 — 
Losurile din 1860 . . . 141 25 
Acţiunile băncel austro-

ungare ....................868 —
Act. băncel de creditâ ung. 304 50 
Act. băncel de credita austr. 2E8 90 
ArgintulG —. — Galbinl 

împărătesei . . . .  5.93 
Napoleon-d’orl . . . .  10.00V2 
Mărci 100 împ. germ. . . 61 9() 
Londra 10 Livrea sterlinge 126.10
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B u rsa  de Bucureset.
Cota oficială dela 17 lanuariu, st. v.

Renta română (5°0).
Renta rom. amort. (5°/0)

> convert,. (6%) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7%)

* »  ( 5 °/o)

» » urban (7%)

• (6°/0) •
» (5%) • -

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.
« » » . Naţională 

Aurii contra bilete de bancâ . 
Bancnote austriace contra aurii.

1886.
Currsp. vend

87% 88

w u 93V4
86 Va 87
30 32

101% 101
84% 85%
96 96%
90% 9!
80% 82%
1120 1130

15.;% 16%
2.01 2.04

Anunciuri în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond fl. — cr. 6. 
Pentru inserţiuni şi reclame pagina a III linia â fl. — cr 10.

Pent ru  repeţ i r i  se ac6rdă urmă t6re le  rabate:
Pentru repeţiri de 3— 4 orî ...................................

n ?? v ^ 8

u  n  jj ^  11
,, ,, ,, 12 15

„ 16-20 
Dela 20 de repeţiri în süsü

10°

15°
20°

30°
40°
50°

Pentru anunciurî ce se publică pe mai multe luni se facă în­
voiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai susu.

Filiala Braşovu
a) primesce ban i  spre păstrare dela 50 cr. în susu 

pe lângă 3%% fără denunciare 
pe lângă 4°/0 cu denunciare de 1 lună, 
pe lângă 5% cu denunciare de 3 luni.

pl ătesce singură darea de 10% .
b) v inde  şi c u m pă r ă  scrisuri  f u n c i ar e proprii de 6%, 

sun tu assigurate cu hipotecâ întreită, cu unu fondu de garanţia de 
mii fiorini, precum şi cu intrigă ceealaltă avere a institutului.

şi

cari
200

2 20 CANCELARIA NEGRUTIU
iu Gherla.-Szamosiijir%r

deschide abonamentű pe annlű 1886 Ia:
„AMICULÜ FAMILIEI.“ Revistă beletristică şi enciclopedică-literară — cu ilustraţi uni. Va eşi în l-a şi 16-a a lunei în numeri 

câte 2—3 cóle; şi va publica poesii, romanur i ,  novele, schiţe, piese teatral i ,  s t u d i i  socia l i ,  a r t i c l i i  scienţif ici ,  amă­
nunte de i n s t r u c ţ i u n e  şi d i s t r a c ţ i u ne  ş. a. Preţulu. de abonamentű pe anulü întregii e 4 fl. —  pentru România 10 franci — 
1. n. plătibili şi în bilete de bancă şi în timbre poştali.

„PREOTULtJ ROMANÜ.“ Revistă bisericéscá, scolastică şi literară. Va eşi în broşuri lunare câte de 2 % — 3% cóle; şi va pu­
blica articlii din sfera tuturorü sciinţelorii teologică şi între aceştia mulţime de pred ice  pe duminec i ,  serbă tor i  şi diverse oca- 
siuni ,  — mai departe studii pedagogice-didactice şi seienţifice-literarl. — Preţulu de abonamentű pe anulă întregii e 4 fl. — pentru Ro­
mânia 10 franci — lei noi, plătibili şi în bilete de bancă şi în timbre poştali.

—“  Abonaţii vorü primi unele premii de valóre şi’şi vom puté procura cu preţuri fórte reduse tóté opurile din ediţiunea nóstrá. “ —

COLECTÂNŢII PBIMESGU GRATIS TOT AL PATRULEA ESEMPLARIU.

T 0IÜ acolo au apăruţii şi se află de véudare : --------
Biblioteca Săteanului Român• Cartea I. II. III. IV. cuprindu materii fórte interesante şi amusante. Preţulă la tóté patru 1 fl. — câte 

una deosebi 30 cr. Biblioteca Familiei. Cartea I. Cuprinde materii fórte interesante şi amusante. Preţulu 30 cr.
Carmen Sylva. Prelegere publică ţinută în şalele gimnasiului din Fiume în 8jXII. 1884, în limba maghiară şi în 25|II. 1885 în* limba 

italiană prin Vincentiu Nicora prof. gimnas — Cu portretului M. S. Regina României. Preţui 15 cr.
Collecta de Recepte din economia, industria, comerciu şi chemiă, pentru economi, industriaşi şi comercianţi. Preţulu 50 cr.
Apologie. Discusiuni filologice şi istorice maghiare privitóre la Români, invederite şi rectificate de Dr. Gregoriu Silasi. Partea I. Paul 

Hunfalvy despre Cronica lui Georg. Gabr. Sincai. Preţulii 30 cr. Renascerea limbei româneşti în vorbire şi scriere invederită şi apreţiată de 
Dr. Gregoriu Silasi. Broşura I. II. Preţulu fiecăreia e 40 cr. — Ambele împreună 70 cr. Poesii de Vasiliu Ranta-Buticescu. Unu vo- 
lumü de 192 pagine cuprinde, 103 poesii bine alese şi arangiate. Preţulu redusű (dela i fl. 20 cr.,) la 60 cr.

I f i gen ia  în Au l ida .  Tragediă în 5 acte după Eu.ripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulfi 30 cr. Ifi gen ia în Tau ­
ri a. Tragedia în 5 acte, după Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulu 30 cr. Brand  a séu N u n t ’a fata lă .  Schiţe din 
emigrarea lui Dragoşiu. Novelă istorică naţională. Preţulii 20 cr. E lü  t rebue sé se ínsó re. Novelă de Maria Schwartz, traducere 
de N. F. Negruţiu. Preţulu 25 cr. Hernia nu şi Dor o tea după W. de Goethe, traducţiune liberă de Constantinii Morariu. Preţulu 50 cr.

Economia  pentru scólele popor, de T. Rosiu. Ed. II. Preţulâ 30 cr. Pe tu l a n  tuli i . Comedia în 5 acte, după August Kotzebue 
tradusă de Ioană St. Şuluţiu. Pretnlü 30 cr. Nu mé ui ta.  Colecţiune de versuri funebrali, urmate de iertaţiunî, epitafia ş. a. Preţulu 
50 cr. Tesau ru lü  dela Petrósa séu Cloşca cu pu i i  ei de aurü. Studiu archeologicü de Dionisiu O. Olinescu. Preţulii 20 cr.

î n d r e p t a r  teoretic şi pract ic pent ru în vă ţă  mén tu l ű  i n t u i t i v ű  în folosulü 'elevilorű normali (preparandiali), a înveţăto- 
rilorü şi a altorü bărbaţi de scolă, de V, Gr. Borgovanu, prof. preparandialü. Preţulu 1 fl. 70 cr.

Micu lü  mă rgă r i  t a rű suf letescü. Cărticică de rugăciuni şi cântări bisericesc! — frumosű ilustrată pentru pruncii şcolari de 
ambe sexele. Cu aprobară jurisdicţiunei sup. bisericesc!. Preţulu unui esempl. broşuratu e Í5 cr., — legatu 22 cr., legatu în pânză 26 
cr. — 50 de esempl. broşurate costau 6 fl., — legate 9 fl., legate în pânză 12 fl. — 100 esempl. broşurate 10 fl.. — legate a7 fl. legate 
în pânză 22 fl. C ă r t i c i c ă  de R ug ă c i u n i  şi C â n t ă r i  pentru pruncii şcolari de ambe sexele- Cu mai multe icóne frumóse. Preţulii 
unui esemplaru trimişii franco e ?0 cr., 50 esemplare costau 3 fl; 100 esemplare 5 fl. v. a.

V i su l  u prea sântei vergure Maria a Născăt0rei de Dumnezeu urmaţii de mai multe Rugăciuni frumóse. Cu mai multe icóne fru­
móse. Preţulu unui esemplaru trimisű franco e 10 cr. 50 esemplare costau 3 fl.; 100 esemplare 5 fl. v. a.

■= Manualii de Gramâtica limbei române pentru scólele poporali în trei cursuri de Maximă Popű profesorii la gimnasiulű din NSsöudii. Preţulu 30 cr. —

Tipografia ALEXI Braşovu.


